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name:

Translate Latin to English

1. Caesraem imperatorem appellaverunt.

2. Quos viros vidisti?

3. Imperator auxilium in primam aciem misit quo diuitus et facilius
milites hostes pellerent.

4. Legatos misit qui pacem peterent.

5. Vos laudati estis.

6. Legatus obsides quos in castris tenebat occidit ut Gallos terreret.

7. Hiberna in quibus Romani sunt angusta sunt.




8. Principes dimissi erant.

9. Dux rogavit quantam copiam aquae frumentique servi in hiberna
portavissent.

10. Quaeret ubi hostes constiterint.

11. Quaerit quae genera hominum Galliam tum incoluerint.

12. Timete, Deum, Regem Caeli et terrae, Christiani!

13. Incendite oppida, oppugnate urbes, pellite equites, occidite
milites, et vitas principum conservate!

14. Incendamus frumenta.

15. Teneant collem.

16. Quibuscum pugnavit Caesar?.




17. Imperator legiones clam in fines hostium deduxit ne ab
hostibus viderentur.

18. Exercitum trans flumen traduxit.

19. Quis legem sanctam et lucem veritatis nobis dedit?

Translate English to Latin

20. He fights in order to defend the city.

21. Many men come to Italy to see Rome.

Grammar

1. A relative clause is very frequently used to express

The rules for mood and tense are the same in relative clauses of

purpose as in ____--clauses of purpose.
2. Direct questions are introduced by if the answer
“yes” is expected, , if the answer “no” is expected, and

________to ask for information.

3. The primary tenses of the indicative are:



b.

4. The secondary tenses of the indicative are :

Vocabulary

1. pervenio, , perveni.

means

2. cogo, cogere, , coactus means

3. paratus,-a,-um; with ad

means

4. facilius means

5. cognosco, cognoscere, ,

means

6. valeo, valere, , means

7. plurimum means

8. cerno, cernere, means




0. clam means

Ecce Romani

Read the following passages and answer the questions below
them in complete Latin sentences.

Davus est sollicitus, nam necesse est Getam invenire. Ubi servi
effugiunt, domini saepe villicos reprehendunt. Saepe etiam eos
verberant. Cornelius iratus est.---

Servos igitur Davus in aream statim convocat et rogat, “Ubi est
Geta?” Nemo respondere potest. Davus igitur alios servos in
hortum, alios in agros, alios in vineas mittit. In horto et agris et
vineis Getam petunt. Neque in horto neque in fossis agrorum
neque in arboribus vinearum Getam inveniunt.

Davus igitur servos iubet canes in aream ducere. Alii servi tunicam
Getae in aream ferunt. Canes veniunt et tunicam olfaciunt. Mox
Davus servos in agros cum canibus ducit. Latrant canes. Per agros
Cornelii, deinde per agros vincinarum villarum currunt. Neque rivi
neque fossae canes impediunt. Vestigia Getae inveniunt, sed
Getam invenire non possunt. Tandem Davus eos in sivam incitat.

Geta in arbore adhuc manet et ibi dormit. Canes, ubi ad Geta
effugere non potest et in ramis sedet, immobilis et perterritus.
Canes, ubi ad arborem appropinquant, Getam ipsum non
conspiciunt, sed olfaciunt. Latrant canes; appropinquant servi.
Miserum servum vident qui in ramis arboris se celat.

“Descende, Geta!” clamat Davus. Geta descendit. Davus eum
tunica arripit et baculo verberat. Deinde servos iubet Getam ad
villam trahere et in fronte litteras FUG inurere.

1. Cur est Davus sollicitus?




2. Quo Davus servos mittit?

3. Inveniuntne Getam?

4. Quid canes faciunt?

S. Cur Geta effugere non potest?

6. Ubi servi litteras FUG inuriunt?




